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362565-2026 - Hange

Norra — Maanteesildade ehitustood — National road 70 Fale bridge
OJ S 100/2026 27/05/2026

Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord

Ehitustood

1. Hankija

1.1. Hankija
Ametlik nimi: Statens vegvesen
E-posti aadress: stine.henstein@vegvesen.no
Hankija 6iguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-8iguslik isik
Hankija tegevus: Uldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1. Menetlus
Pealkiri: National road 70 Fale bridge
Kirjeldus: The contract work includes a new bridge on national road 70 at Fale, over the river
Driva in Sunndal municipality. The site is located approx. 16 km southeast of the centre of
Sunndal. The existing bridge does not fulfil the requirements for user class BK10/60. The new
bridge will particularly improve accessibility for the heavy vehicle industry, and provide better
traffic safety at junctions to local roads. In addition to the new bridge, the contract work
includes improvements to junctions to Vermgyvegen, as well as affected private exits. The
extent of the new bridge with the accompanying remodelled road is approx. 800 m.
Menetluse tunnus: 458c402a-100f-4514-8361-6276ff839929
Sisemine tunnus: 26/147671
Menetluse liik: Valjakuulutamisega labiraakimistega hankemenetlus / konkurentsipdhine
labiraakimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

21.1. Eesmark
Lepingu olemus: Ehitust6od
Peamine liigitus (cpv): 45221111 Maanteesildade ehitust6od
Taiendav liigitus (cpv): 44212100 Sild, 45000000 Ehitust6dd, 45233121 Pdhimaanteede
ehitustood

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Mare og Romsdal (NOOA3)
Riik: Norra
Lisateave: Fale in Sunndal kommune

2.1.4. Uldine teave
Oiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Euroopa Uhtne hankedokument (ESPD)
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5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
Pealkiri: National road 70 Fale bridge
Kirjeldus: The contract work includes a new bridge on national road 70 at Fale, over the river
Driva in Sunndal municipality. The site is located approx. 16 km southeast of the centre of
Sunndal. The existing bridge does not fulfil the requirements for user class BK10/60. The new
bridge will particularly improve accessibility for the heavy vehicle industry, and provide better
traffic safety at junctions to local roads. In addition to the new bridge, the contract work
includes improvements to junctions to Vermgyvegen, as well as affected private exits. The
extent of the new bridge with the accompanying remodelled road is approx. 800 m.
Sisemine tunnus: 26/147671

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Ehitust6od
Peamine liigitus (cpv): 45221111 Maanteesildade ehitust66d
Taiendav liigitus (cpv): 44212100 Sild, 45000000 Ehitust66d, 45233121 Péhimaanteede
ehitustood

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Riik — jaotus (NUTS): Mare og Romsdal (NOOA3)
Riik: Norra
Lisateave: Fale in Sunndal kommune

5.1.3. Eeldatav kestus
Kestus: 26 Kuud

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine ariregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The contractor shall be a legally established company or consist of
a community of contractors who are legally established companies. The requirement also
applies to entities that the contractor will use, cf. point 4.1 below. The contractor shall not be a
unit affected by the ban in the sanctions regulations of Ukraine § 8n, nor should it rely on
entities in violation of § 8n. Documentation requirement: 1. Certificate from the Register of
Business Enterprises or an equivalent certificate of statutory registration in the country where
the contractor or the entities that will jointly constitute the contractor, cf. B2 point 4.2, has been
established, as well as an equivalent certificate for all entities that the contractor will use to be
qualified, cf. B2 point 4.1. 2. Completed table in chapter E1 point 3.2, possibly completed
points 3.3 and 3.4. 3. A completed self-declaration on the relation to applicable sanctions law,
cf. E1 point 3.6. 4. Upon request from the builder, the contractor shall document who are real
right holders in the contractor, companies in the contractor's group or companies that the
contractor has controlling ownership or authority in, companies that the contractor will use,
contractors and any other in the supplier chain, as well as information on who is the general
manager, chairman and other senior employees at the contractor.
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Kriteerium: Muud majanduslikud voi finantsnduded

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have sufficient economic and financial capacity to
fulfil the contract, and shall also fulfil the following requirements: 1. Tenderers shall have
equity of minimum NOK 50 million. 2. Tenderers shall have an equity ratio of at least 10%. 3.
Tenderers shall have an average annual turnover of minimum NOK 100 million in the last
three financial years. Documentation requirement: 1. The tenderer's annual financial
statement, annual report and auditor's report for the last three years and recent information
(quarterly accounts) that is of importance to the tenderer's fiscal numbers. 2. A brief account of
information on economic conditions or losses that are not documented elsewhere and which is
required to be documented in accordance with Norwegian and/or international accounting
standards. The account shall also include any events of significance that have occurred after
the last revised annual accounts. 3. An overview of any recently executed, ongoing or pending
tax or public reviews of the contractor's activities. 4. Completed table in chapter E1 point 4. If
the contractor has a justifiable reason for not submitting the documentation that the builder has
demanded, he can document his economic and financial capacity by presenting any other
document of relevance to the company's fiscal figures/economy and which the builder deems
suitable. The contractor shall justify why he cannot present the documentation the builder has
demanded.

Kriteerium: Viited maaratud téddele

Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have sufficient experience with management and
execution of road projects of a relevant nature and degree of difficulty. The contractor shall, in
addition, have sufficient experience of a relevant nature and degree of difficulty from the
following central works: 1. Bridge constructions 2. Road construction 3. Sheet piling and piling
4. Mass haulage in areas with quick clay. The contractor shall have experience from the
execution of the central works as mentioned above. If the contractor only has experience from,
for example, managing contract helpers, the contractor must rely on other entities that have
the necessary experience from the execution of the relevant central works, see B2 point 4.1.
Documentation requirement: 1. A list of up to 8 and not less than 3 contracts that the
contractor has carried out or are carrying out during the last five years calculated from the
deadline for submitting requests for participation in the competition. The minimum and
maximum limit applies to the total number of reference projects, and is the same regardless of
whether the tenderer fulfils the qualification requirement alone or relies on others to fulfil the
qualification requirement. The listed reference projects shall together document fulfiiment of
the qualification requirement. The list shall, cf. the form included in chapter E1 point 5.1,
contain the following for each of the contracts: « Name of the recipient (contracting authority) ¢
A description of what the contract work was like, including relevance to the qualification
requirement. « What work was carried out by the contractor himself and what work was carried
out by sub-suppliers. * Date of the delivery.  The contract’s value. » Reference person/gender
neutral preferred at the contracting authority with contact data (telephone number and email
address) and a statement of the person in question’s role at the builder during the contract.
The gender neutral preferred may be contacted in order to verify that the information in the
form is correct. The contractor will be responsible for ensuring that the reference person is
available. 2. Completed form in chapter 2. E1 point 5.1.

Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate valjavalimiseks

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall be certified in accordance with ISO 14001 (2015),
EMAS (EU Eco-Management and Audit Scheme for Environmental Management), or The Eco-
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Lighthouse Scheme, with relevance to equivalent transport projects. Documentation
requirement: 1. Certificate issued by an independent body that documents that the contractor
is certified in accordance with ISO 14001 (2015), EMAS (EU Eco-Management and Audit
Scheme for Environmental Managment) or The Environmental Lighthouse Scheme. The
independent body must be accredited by Norwegian accreditation or equivalent bodies in other
EEA countries. 2. Other documentation for equivalent environmental management measures
will be accepted if the contractor is unable to obtain such certificates by the deadline, and this
is not due to the contractor himself. It is a prerequisite that the contractor documents that
these measures are equivalent to the requested environment systems or standards. The
contractor shall justify why he did not have the opportunity to receive such certificates by the
deadline, and what this is due to.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed

Valikukriteeriumi kirjeldus: The contractor shall be certified in accordance with ISO 9001
(2015), of relevance for equivalent transport projects. Documentation requirement: 1.
Certificate issued by an independent body that documents that the tenderer is certified in
accordance with ISO 9001 (2015). The independent body must be accredited by Norwegian
accreditation or equivalent bodies in other EEA countries. 2. Other documentation for
equivalent quality assurance measures will be accepted if the contractor is unable to get such
certificates by the deadline, and this is not due to the contractor himself. It is a prerequisite that
the contractor documents that these measures are equivalent to ISO 9001 (2015). The
contractor shall justify why he did not have the opportunity to receive such certificates by the
deadline, and what this is due to.

Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta:

Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 4

Menetlus toimub jarjestikuste etappidena. Igas etapis voidakse mdni osaleja kdrvaldada

5.1.11. Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=455820&TID=200416488&B=

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Néutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance _s.asp?
PID=455820&TID=200416488&B=
Keeled, milles voib pakkumusi vdi osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tahtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg
Lepingutingimused:
Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Noutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Ei kohaldata raamlepingut
Teave diinaamilise hankeslisteemi kohta:
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5.1.16.

Ei kohaldata dinaamilist hankesusteemi

Lisateave, lepitus ja vaidlustus

Vaidlustusorgan: Oslo tingrett

Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: A petition for a provisional injunction against the
builder’s decision to reject a request to participate in the competition, or not to select a

contractor, must be submitted within 15 days calculated from the day after the builder sends

out a notification of the rejection or selection.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Statens vegvesen

8. Organisatsioonid

8.1.

8.1.

ORG-0001

Ametlik nimi: Statens vegvesen
Registreerimisnumber: 971032081

Osakond: Fellesfunksjoner

Postiaadress: Skoggata 19

Linn: Moss

Sihtnumber: 1500

Riik — jaotus (NUTS): Jstfold (NO083)

Riik: Norra

Kontaktpunkt: Stine Henstein

E-posti aadress: stine.henstein@vegvesen.no
Telefon: +47 95766381

Internetiaadress: https://www.vegvesen.no
Hankija profiil: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/249176

Selle organisatsiooni rollid:
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

ORG-0002

Ametlik nimi: Oslo tingrett
Registreerimisnumber: 926 725 939
Postiaadress: C.J. Hambros plass 4
Linn: Oslo

Sihtnumber: 0125

Riik — jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra

E-posti aadress: oslo.tingrett@domstol.no
Telefon: +47 22035200

Selle organisatsiooni rollid:
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

362565-2026

Teate tunnus/versioon: d2ab801f-0287-4162-98e1-9dcccbeab72a - 01
Vormi liik: Hange

Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — tldkord

Teate alaliik: 16
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Teate saatmise kuupaev: 22/05/2026 13:05:59 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg, Greenwichi
aeg

Teate saatmise kuupaev (eSender): 22/05/2026 13:20:06 (UTC+00:00) Laane-Euroopa aeg,
Greenwichi aeg

Keeled, milles kdesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 362565-2026

ELT S valjaande number: 100/2026

Avaldamise kuupaev: 27/05/2026
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